
. CANADA

TREATY SERIES, 1946
No. 45

INTERNATIONAL AGREEMENT
ON

NORTH ATLANTIC OCEAN
WEATHER STATIONS

Done in London, Septemler 25, 1946

RECUEIL DES TRAITÉS 1946
N° 45

ACCORD INTERNATIONAL
CONCERNANT

NAVIRES-STATIONS MÉTÉOROLOGIQUES
DE L'ATLANTIQUE DU NORD

Londres le 25 septembre 1946



SUMMARY

Agreement on Oceau Weather Stations,..... .................

Annex I.-Location of Ocean Weather Stations and Services to be perforied. ......
Annex Il.-Arrangement between the GoVernments of the ITnited States and Canada

for the Financing and Operation of Ocean Weather Station B ..................
Annex III.-Arrangement between the Governments of Sweden, the United Kingdom

and Norway for the financing and operation of Ocean Weather Station M .........
Annex IV.-Arrangement between the Governments of Belgium and the Netherlandsfor the Financing and Operation of Ocean Weather Station K ..................



SOMMAIRE

PAGE
nant les navires-stations météorologiques ....................... . . 5

mplacement des stations météo-flottantes et services à assurer . . il

kecord entre les Gouvernements des Etats-Unis et du Canada pour le finan-
l'exploitation de la Station météo-flottante B. ...................... 15

Accord entre les Gouvernements de la Suède, du Royaume-Uni et de la
;>our le financement et l'exploitation de la Station météo-flottante M ...... 15

Accord entre les Gouvernements de la Belgique et des Pays-Bas pour le
ent de la Station météo-flottante K .................................... 15



INTERNATIONAL AGREEMENT ON

NORTII ATLANTIC OCEAN WEATIIER STATIONS*

Done in& London, September 25, 1946

The Governments of -BELGIUM, CANADA, FRANCE, IRELAN],ý
NETHERLANDS, NORWAY, SWEDEN, the UNITED KINGDOM ai
UNITED STATES 0F AMERICA, being Member States of the Prov
International Civil Aviation Organization (hereinafter called "the Organiza
and being desirous to'provide the North Atlantic region with adequa
navigation f acilities for saf e, regular and economie air services in accoi
with the general aims and objectives of the Organization, HAVE AGI
as follows:

Article 1

1. Ocean weather stations shall be operated and maintained at apprc
locations in the TNorth Atlantic region -as hereinafter provided, beginnil
later than July lst, 1947.

2. Each signatory Government shall use its best endeavours to coin
the operation of the ocean weather stations as, soon as possible before thai

Article 2

1. The locations of the ocean weather stations shall be initially as SP
ln ANNEX I hereof. The location of any ocean weather station ixi
changed, by the Council of the Organization, with the consent of the G
ment or Governinents responsible for that station.

2. The serviceis te be performed by the ocean weather stations shfll
specified in ANNEX I hereof and shaîl be carried out by Governmenl
groups of Governinents as herein provided. The Organisation shall co-o
the general program of the operation of the stations. It shail keep the
national Meteorological Organisation advised of any action taloen b
conneetion with eaoh ca-ordination and shall invite the International
ological Organization to send representatives to participate in any 11
called for the purpose of accominhihng such ca-ordination.

3. The ternis of ANNEX I xnay be amended b>' the Council ofth
ization, with the consent of an>' Government whose fixnancial or P
obligations would be directly affected thereby; and the Couneil m&aYP
for any such amendnient to corne into effeot for the several stations e
ively, as its ternis are accepted b>' the Governinents responsible for ec

standards actices,
)f the



ACCORD INTERNATIONAL CONCERNANT

LES NAVIRES-STATIONS MÉTÉOROLOGIQUES DE

L'ATLANTIQUE DU NORD*

Fait à Londres le 25 septembre 1946

s Gouvernements de la BELGIQUE, du CANADA, de la FRANCE, de

NDE, des PAYS-BAS, de la NORVEGE, de la SUEDE, du ROYAUME-
t des ETATS-UNIS D'AMERIQUE, représentant les Etats-Membres de
iisation provisoire de l'Aviation civile internationale (ci-dessous appelée
nisation"), désireux d'établir dans la zone Nord Atlantique les installa-

iuxiliaires de navigation aérienne qu'exigent des services aériens sûrs,

rs, économiques, en accord avec les buts et objectifs généraux de l'Organi-
SONT CONVENUS de ce qui suit:

Article 1

Des stations météo-flottantes seront mises en service et maintenues, au
ard à partir du 1er juillet 1947, à des emplacements appropriés de la

lord Atlantique indiqués ci-dessous.
Chacun des Etats signataires fera tous ses efforts pour commencer la

n service de ces stations le plus tôt possible avant la date indiquée.

Article 2

Les emplacements des stations météo-flottantes seront initialement

lui sont spécifiés à l'Annexe I du présent document. L'emplacement de

station météo-flottante peut être modifié par le Conseil de l'Organisation,
e consentement du ou des gouvernements responsables de ladite station.

Les services à assurer par les stations météo-flottantes sont spécifiés à

ýxe I du présent document et seront assurés par les Etats ou groupes
s indiqués ci-dessous. L'Organisation coordonnera le programme général

kploitation des stations. Elle tiendra l'Organisation météorologique inter-

lale au courant de toute action qu'elle entreprendra pour assurer une telle

ination et invitera l'Organisation météorologique internationale à participer
- réunion tenue dans le but d'assurer une telle coordination.

..Les termes de l'Annexe 1 pourront être modifiés par le Conseil de
&isation, avec le consentement de ceux des Etats dont les obligations

-- , ,- .mdnt directement
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Article e~
1. The ocean weather stations, referred to lu ANNEX 1 by letters, ehfinanced and -operated by the signatory Governinents as follows:

Stations Governinents

EI The United States of America

B Canada and the UniteL States of America lointly

S The United Kingdom

x Belgium and the Netherlands jointly
L France
M Norway, Sweden and the United Kingdom jointly

2. The signatory Goveruments, jointly responsible for the flnancingoperation of an ocean weather station, shall allocate the costs and operqresponsibilities among theniselves in such proportion as they may deterXfroni time to time, which proportions are understood to be initially as stin ANNEXES Il, III and IV. Eaeh of these Annexes shall be subjeamendment by agreement of the Governments immediately effected by tnotice of any such amndment to be given to the Secretary General ofOrganization by the Go'vernments concerned, acting jointly or separately.
3. Ireland shall make a general monetary contribution at the rate ofMper ainnuin.

Article 4
1. Generaj monetary contributions may be mnade by Governuients tethe financîng of the ocean weather stations provided under this Agreent
2. Any such general monetary contributions may be received by the oof the Organization and shall be applied in accordance with priorities tdetermined by it from time to time.
3. The Council of the Organization' is requested to examine the quesilapproaching Governinents, other than those 'which are signatories te this gment, with a view to inviting them to consider 'naking general molltcontributions. Any Government making such a contribution shallbh Onpartyr to this Agreement, and this Article and the list of parties to this geeshall b. eee te be anended aocordingly.

Article 5
1. If any difference between two or more si".qf.nrv rAst

isucu
ence,
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Article 3

1. Les stations météo-flottantes désignées à l'Annexe I par des lettres seront
les et exploitées par les gouvernements signataires comme suit:

Stations Gouvernements

A

D
EI Etats-Unis d'Amérique
F
G
H

B Conjointement par le Canada et les Etats-Unis d'Amérique

Royaume-Uni

K Conjointement par la Belgique et les Pays-Bas

L France

M Conjointement par la Norvège, la Suède et le Royaume-Uni
2. Les gouvernements signataires qui partagent la responsabilité du paie-
t et de l'exploitation d'une station météo-flottante répartiront entre eux les
I et les responsabilités de l'exploitation; ce partage, actuellement précisé aux
exes Il, III et IV, pourra être périodiquement revisé. Chacune de ces
exes pourra être modifiée par un accord entre les Etats directement intéressés
elle, étant entendu que, soit collectivement soit séparément, ils notifieront
nilodifications au Secrétaire général de l'Organisation.

3. L'Irlande fera une contribution monétaire générale de £5,000 par an.

Article 4

1. Des contributions monétaires générales pourront être faites par des Etats
Eue de contribuer au paiement des stations météo-flottantes prévues par le
et Accord.

2. Toutes ces contributions monétaires générales pourront être reçues par
'onseil de l'Organisation et seront allouées par lui conformément aux priorités

fixera périodiquement.

3. Le Conseil de l'Organisation est invité à examiner la possibilité de
resser à des Etats autres que les signataires du présent Accord en vue de les
terà considérer la possibilité de faire des contributions monétaires générales.

Etat faisant une contribution de cette nature deviendra partie à l'Accord
Présent article ainsi que la liste des gouvernements parties au présent Accord

alors considérés comme ayant été modifiés en conséquence.

Article 5

Dans le cas où un désaccord, entre deux ou plus Etats signataires, sur
erprétation ou l'application du présent Accord et de ses annexes ne pourrait

El par négociation directe, le désaccord sera, à la demande de tout Etat
au différend, soumis pour avis au Conseil de l'Organisation.



Article 6

1. This Agreement shall corne into force upon acceptance by al
signatory Government8.

2. Eavh signatory Government shall informn the Secretary General of
Organization at the 'earliest possible date whether signature on its be
constitutes an acceptance of this Agreement.

3. The Secretary General of the Organization is requested to inforrr
signatory Governments of each acceptance of this Agreement and of the dat
which this Agreement cornes into force.

Article 7

1. Subject to the provisions of Paragraph 2 of this Article, the pre
Agreement shall remaini in force until June 30th 1950. The Council of
Organization is requested to convene a Conferenice of the signatory and 0
interested Governments flot later than April lst 1949 for the purpose
considering revision and renewal of this Agreement.

2. In the event that the operation of any of the oceaxn weather stat
provided by this Agreement is abandoned or terminated, otherwise than 1
the consent of ail signatory Governments, and that the Couneil shall not, wi
90 days thereafter, be able to make arrangements for the resumption of i
operation, this Agreement shall terminate at the expiration of such go d
The Secretary General is requested to notify ail signatory Governments of
date of any such terinination of the Agreement.

Article 8

1. Reference to the Organization herei shall be deeined, after theco
into force of the Convention drawn lip at Chicago on Deceinher 7th 1944, t
referenee to the International Civil Aviation Organization ereated by
Convention.

Whereunto the undersigned representatives of their Governments
affixed their signatures ad referendum:
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Article 6

Le présent Accord entrera en vigueur dès acceptation des gouvernements
taires.
t Chaque gouvernement signataire fera savoir le plus tôt possible* au
taire général de l'Organisation si la signature donnée en son nom constitue
part une acceptation du présent Accord.

L Le Secrétaire général de l'Organisation est invité à informer tous les
ýrnements signataires de la date à laquelle'interviendra chacune des accepta-
et de celle à laquelle l'Accord entrera en vigueur.

Article 7

1. Sous réserve des dispositions du Paragraphe 2 du présent article, le présent
rd restera en vigueur jusqu'au 30 juin 1950. Le Conseil de l'Organisation
ivité à convoquer une conférence des gouvernements signataires et autres
ernements intéressés au plus tard le 1er avril 1949 en vue d'examiner la
ion et le renouvellement du présent Accord.
2. Dans le cas où le service d'une des stations météo-flottantes prévues au
nt Accord serait abandonné ou arrêté autrement qu'avec le consentement de
les gouvernements signataires et où le Conseil ne parviendrait pas dans

élai de quatre-vingt-dix jours à assurer la remise en service de la station,
ésent Accord cessera d'être en vigueur à l'expiration des quatre-vingt-dix
. Le Secrétaire général est invité à notifier à tous les gouvernements
.taires la date à laquelle l'Accord cessera d'être en vigueur.

Article 8

1. Toutes les références faites par le présent Accord à l'Organisation .devront,
a l'entrée en vigueur de la Convention établie à Chicago le 7 décembre 1944,
entendues comme désignant l'Organisation de l'Aviation civile internationale
'par ladite Convention. '
En foi de quoi, les soussignés, représentants de leur gouvernement, ont
Sé leur signature ad referendum:

(Suivent les noms des représentants de la Belgique,
le Canada (Anson C. McKim), la France, l'Irlande,
les Pays-Bas, la Norvège, la Suède, les Etats-Unis
d'Amérique, le Royaume-Uni de Grande-Bretagne et



ÂNNEX 1
LOCATION 0F OCEAN WEATHER STATIONS AND SERVICES

TO BE PERFORMED
1.-LOCATINo OF OREN WMTRiiM STATIONS

The 13 ocean weather stations which forma the subjeet of this Agree-nshall be established and rnaintained at the following positions.-
Station A: 62 0OOYN=33oo0'W

Mid-Atlantîe
Station B: 5603('N=51 00W

Western North Atlantic
Station C: 51 045'Nlz-35130'

Mid-Atlanti-c
Station D): 4,5oOON=4àQOO'W

Western North Atlantic
Station E: 34000N=520001W

Western North Atlantic
Station F: 35o30N=40oo1W

Western North Atlantic
Station G: 460001N=29000/W

Eastern North Atlantic
Station IH: 36OOO'Nz70ooOOIW

Western North Atlantic
*Station I: 6 0 0'N=2O~Oo'W

Eastern North Atlantic
Station J: 53o50'N=18'40'W

Eastern North Atlantic
Station K: 47 0O'N=15'00'W

Eastern North Atlantic
Station L: 39ý' 0O'N=17'oe'W

Eastern North Atlantic
Station M: 66 000FN=020001E

Eastern North Atlantic
2.--SivicEs io B PERFORMED BY OCp.AN WIEATH1EB STATIONS

2f. I.-Meteorolopical Services,
2.1.l.-Meteorological observations shall be made on ail ooean wetstations ini accordance with the following routine:
2 .l.1.1.-Surface observations, eight times daily, the observatiniDolude ill elements eontained in t-he International Code for ships' obsrafi
2.1.1. 2.--Special observations of nleteorological phenomenaadimportant changes, whioh xnay occur between the regular observations,.inform2ation to be reported in the International Code for warnings of dechanges in weather conditions, or in plain language if necessary; s2.1.1 .3.-Upper air wind observations, not less than four times dailYosrin o bemd normally by radar niethods. In the event offallof the radar equipment, however, the observations shall be miade yPc



ANNEXE 1

EMPLACEMENT DES STATIONS MÉTÉO-FLOTTANTES
ET SERVICES À ASSURER

1.-EMPLACEMENT DES STATIONS M-ÉTÉO-FLOTTANTES

ýs treize stations météo-flottantes qui font l'objet du présent Accord
mises en service et entretenues aux positions suivantes:

Station A: 62'00'N=33'00'0
Atlantique-Nord-zone Médiane

Station B: 56 030'N=510 >00'O
AtIlantique-Nord-zone Ouest

Station C:- 51045'N=35>03'
Atlantique-Nord-zone Médiane

Station D. 45"000N=45000'O
Atlantique-Nord-zone Ouest

Station 'E: 34000N=52 000
Atlantique-Nord-zone Ouest

Station F: 350 30N=40000'O
Atlantique-Nord-zone Ouest

Station G: 46>0 0O'N=29 0O0t 0
Atlantique-Nord-zone Est

Station H: 36'0 0fN=70'00'0
Atlantique-Nord-zone Ouest

Station I 60000'N=20'00'0
Atlan tique-Nord-zone Est

Station J: 53'50'N-18'40'O
Atlantique-Nord-zone Est

Station K: 47000'N=15000'O
Atlantique -Nord-z one Est

Station L: 39'00'N=17000'0
Atlantique-Nord-zone Est

Station M: 66'0 00%=020 00'E,
Atlantique-Nord-zone Est

2.-SEviycI, À ASSURJER PAR LES STATIONS MýTIO-FLoTTrANTES

tes les observations
te:
.xr; ces observations
,rnational des obser-

ange-
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2.1.1 .4.-Upper air pressure, temperature and humidity observations, r
less than twice daily.

2.1.2.-Reports of the observations, referred to in Paragrapli 2.1.1, sh
be transmitted to the appropriate shore stations in accordance with prescrib
schedules.

2.1 .3.-Reports of observations, from other ocean weather stations, sh
bc received and re-transmitted in accordance with prescribed sehedules.
2.2.--Search and Rescue Services

2.2. 1.-The ocean w-eather station vessels shail f ormn part of the genei
searcli and rescue organization and shall participate in any search and reso
operation, ini accordance withi PICAO procedures and with those of the Couve
tion for the Safety of Life at Sea, 1929. To this end they shall remain as el(
as practicable to their assigned positions, unless it becomes necessary for th(
to leave their stations for searchi and rescue operations.

2.2 .2.-The ocean weathier stations shall carry, as far as practicabie, su~
search and rescue equipment as is necessary for effecting a sea rescue.

2.2. 3.-The crews at the ocean weather stations shafl be expertly train
from the point of view of effecting a sea rescue.

2.2 .4.-The communication equipment on the ocean weather stations s1hl
be sufficient to guard safety, distress or emergenry calis from, mobile units,
or surface, for communication with surface vessels or aireraft for distr
emergency and safety purposes, for transmission or regional search and r-C
frequency, when search and rescue operations are in progress and for ec
operation in accordance with a prescribed operating schedule and on an assigl
frequency.
2.3.-Navigational Aids to Aircraf t

2.3. 1.-The ocean weather stations shall provide, when circumstanue
require, navigational aid to aircraft, including the transmission of raiv'
meteorological information.
.4-Incidental Services

2.4. 1.-In addition to the services specified ini Paragraph 2.1, 2.2 and 2
the ocean weatber stations shall perform such incidentai services as na
required, on the understandixig that the performance of such services doe
involve any appreciabie addition to the obligatory personnel and equine
carried. These incidentai services inchude:

2.4.1.1.-Reports of observations froim merchant ships recçived al
transmitted ini accordance with prescribed seheduies;

2.4.1. 2.-Such supplimentary air traffie control facilities as il3

Performed in
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2.1.1.4.-Observation en altitude de la température, de l'humidité et de
ression, au moins deux fois par jour.
2.1.2.-Les observations faisant l'objet du Paragraphe 2.1.1 seront trans-

as aux stations côtières désignées, conformément au tableau de vacations en
leur.
2.1.3.-Les observations provenant d'autres stations météo-flottantes seront

tées et retransmises conformément au tableau de vacations en vigueur.
-Service de la recherche et du sauvetage
2.2.1.-Les navires météo-stationnaires feront partie du dispositif général

a recherche et du sauvetage. Ils participeront à toute opération de recherche
e sauvetage en se conformant aux règles de l'OPACI ainsi qu'aux dispositions
la Convention de 1929 relative à la Sauvegarde de la Vie humaine en Mer.
is ce but ils se tiendront en permanence aussi près que possible de la
ition qui leur aura été assignée, à moins qu'il ne leur devienne nécessaire de
éloigner pour des opérations de recherche et de sauvetage.
2.2.2.-Les stations 'météo-flottantes seront munies, autant que cela sera

sible, de tout l'équipement de recherche et sauvetage nécessaire pour
etuer des sauvetages en mer.
2.2.3-Les équipages des stations météo-flottantes devront être spéciale-

It entraînés à effectuer des sauvetages en mer.
2.2.4.-Les moyens de transmissions des stations météo-flottantes devront
suffisants pour que puissent être assurées: la veille des signaux urgents de

irité et de détresse; les communications avec les navires ou les aéronefs
essitées par les cas de détresse, d'urgence et de sécurité; l'émission sur la
luence régionale de recherche et sauvetage, quand des opérations de cette
ure seront en cours; enfin l'exploitation d'un radiophare suivant un horaire et
une fréquence imposés.
--Aide à la navigation aérienne
2.3.1.-Quand les circonstances l'exigeront, les stations météo-flottantes

teront leur concours à la navigation des aéronefs, ce qui comprend la trans-
Psion de renseignements météorologiques adaptés à ces circonstances.

-Services accessoires
2.4.1.-En plus des services énumérés aux Paragraphes 2.1, 2.2 et 2.3, les

tiens météo-flottantes assureront les services accessoires qui pourraient leur
e demandés sous réserve que l'exécution de ces services ne leur impose pas
accroissement appréciable du personnel ou du matériel exigés. Ces services
ýessoi-res comprennent:
2.4.1.1.-La réception et la retransmission, selon un tableau de vacations

Posé, des observations en provenance des navires marchands;
2.4.1 .2-LTe onérations sunpnlémentaires de guidage du trafic aérien qui

des stationsà l'e.



ANNEX H
ARRANGEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS 0F THE UNISTATES AND CANADA FOR THE FINANÇING ANDGIPERATION 0F OCEAN WEATHER STATION B

The United States of America to provide and nperate the station. Cato have the option to, provide and to, operate, to the extent of fifty per cethe station, or other-wise to contribute in a manner mutually acceptable toGovernments.

ANNEX Il
ARRANGEMENTS BETWEEN TEE GOVERNMENTS 0F SWEDEN,'UNITED XINGDOM AND NORWAy FOR TEE FINANCINGAND OPERATION 0F OCEAN WEATHER STATION M

Norway to operate the station.
Sweden to contribute to cost of operation 43 per cent.
United Kingdom. to contribute to cost of operation 35 per cent.
Norway to contribue to eost of operation 22 per cent.
Sweeden to be entitled to discharge part of its obligations by provii50 per cent of the meteorological personnel.
The United Kingdoni and Sweden shall, by agreement with NorwaYientitîed to discharge, in whole or in part, their liabilities in kind, insteac

ini cash.

ANNEX IV
ARRANGEMENT BETWEEN THE GOVERNMENTS 0F BELGIAND THE NETEERLANUS FOR THE FINANCING ANIDOPERATION 0F OCEAN WEATHER STATION K

The Oovernment. of Belgiuni and the Netherlands to provide and operhait' ri qfnn~ PcIý1,



AM'EXEII J uib u.àUiii.ob

)RD ENTRE LES GOUVERNEMENTS DES ÉTATS-UNIS ET DU
CANADA POUR LE FINANCEMENT ET L'EXPLOITATION

DE LA STATION MÉTÉO-FLOTTANTE B
es Etats-Unis d'Amérique mettront en service et exploiteront la station.
inada aura la possibilité soit d'assurer pour moitié la mise en service et
dtation de la station, soit de contribuer à ces opérations de quelque autre
re agréant également aux deux gouvernements.

ANNEXE Ill

DORD ENTRE LES GOUVERNEMENTS DE LA SUÈDE, DU
ROYAUME-UNI ET DE LA NORVÈGE POUR LE FINANCE-

MENT ET L'EXPLOITATION DE LA STATION
MÉTÉO-FLOTTANTE M

a Norvège exploitera la station.
a Suède contribuera aux frais de l'exploitation pour 43 pour cent.
e Royaume-Uni contribuera aux frais de l'exploitation pour 35 pour cent.
a Norvège contribuera aux frais de l'exploitation pour 22 pour cent.
a Suède sera autorisée à se libérer de ses obligations en fournissant 50 pour
u personnel météorologiste.

e Royaume-Uni et la Suède seront autorisés, après accord avec la Norvège,ibérer soit totalement soit partiellement de leurs obligations en nature
qu'en espèces.

ANNEXE IV

'RD ENTRE LES GOUVERNEMENTS DE LA BELGIQUE ET DES
'AYS-BAS POUR LE FINANCEMENT ET L'EXPLOITATION

DE LA STATION MÉTÉO-FLOTTANTE K
Gouvernements de la Belgique et des Pays-Bas mettront en service et

ýerOit la station chacun pour moitié.
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